
 Manual: Wax Seal Set  
1) Before starting, prepare any heat resistant pad, lighter and paper towels.  
2) Choose a place where you want to place your wax seal. Light the candle and insert 3-4 

pcs of wax into the metal spoon.  

3) Melt the wax completely above the candle – for about 1.5-2 minutes.  
4) Pour the melted wax on your chosen place – for example on an envelope. Now let the 

wax sit for about 30 second.  
5) After 30 seconds press the stamp into the wax with a light force, press for about 5 

second and then carefully remove the stamp.  

6) Do not touch the wax seal until it´s completely hardened.  
7) Clean the metal spoon with a paper towel after each use – be cautious to avoid 

burning yourself.  
  

 Návod: Sada na výrobu pečetí  
1) Před začátkem si nachystejte teplovzdornou podložku, zapalovač a papírové utěrky či 

kapesníky.  
2) Vyberte si místo, kam chcete umístit pečeť. Zapalte svíčku a do rozehřívací nálevky 

vložte cca 3-4 ks vosku.  

3) Rozehřívejte vosk nad svíčkou do úplného roztátí po dobu cca 1,5-2 minut.  
4) Rozehřátý vosk nalijte na předem určené místo – například obálku. Nyní vyčkejte 

minimálně 30 sekund.  

5) Po 30 vteřinách opatrně obtiskněte razítko středně silně do vosku.  

Držte po dobu cca 5 sekund a poté opatrně sejměte.  

6) Pečetě se nedotýkejte a nechte ji zcela zaschnout.  
7) Po každém použití otřete nálevku papírovou utěrkou – dbejte při tom zvýšené 

opatrnosti, aby nedošlo k popálení.  

  

 Instrukcja obsługi: Zestaw do robienia pieczęci 
woskowej   

1) Przed rozpoczęciem przygotuj niepalną podkładkę, zapalniczkę i papierowe ręczniki lub 

chusteczki.  
2) Wybierz miejsce, w którym chcesz umieścić pieczęć. Zapal świecę i umieść około 3-4 

kawałki wosku w naczyniu do podgrzewania.  
3) Podgrzej wosk nad świecą do całkowitego roztopienia przez około 1,5-2 minuty.  

4) Roztopiony wosk nalej na wcześniej ustalone miejsce - na przykład na kopertę. Teraz 

odczekaj co najmniej 30 sekund.  

5) Po 30 sekundach przyciśnij ostrożnie i niezbyt mocno stempel do wosku. Przytrzymaj 

przez około 5 sekund, a następnie ostrożnie wyjmij.  



6) Nie dotykaj pieczęci i pozwól jej całkowicie wyschnąć.  
7) Po każdym użyciu przetrzyj naczynie ręcznikiem papierowym - zachowaj szczególną 

ostrożność, aby uniknąć poparzenia.  

  

 Útmutató: Pecsétkészítő készlet  
1) Mielőtt elkezdené, készítsen elő egy hőálló alátétet, egy öngyújtót és papírtörlőt vagy 

papír zsebkendőt. 

2) Válassza ki a helyet, ahová el szeretné helyezni a pecsétet. Gyújtson meg egy 

gyertyát, és helyezzen körülbelül 3-4 darab viaszt a melegítő tölcsérbe. 
3) Melegítse a viaszt gyertya fölött, amíg teljesen meg nem olvad, azaz körülbelül 1,5-2 

percig. 
4) Öntse a felmelegített viaszt az előre meghatározott helyre – például borítékra. Ezt 

követően várjon legalább 30 másodpercet. 

5) 30 másodperc elteltével óvatosan nyomja a pecsétet erősen a viaszba. Tartsa ott 
körülbelül 5 másodpercig, majd óvatosan távolítsa el. 

6) Ne nyúljon a pecséthez, és hagyja teljesen megszáradni. 

7) Minden használat után törölje ki a tölcsért egy papírtörlővel – az égési sérülések 

elkerülése érdekében körültekintően járjon el. 
  

  Instrucțiuni: Set pentru realizarea ștampilelor 
1) Înainte de a începe, pregătiți o placă rezistentă la căldură, un brichet și prosoape de 

hârtie. 

2) Alegeți un loc în care doriți să plasați ștampila dvs. Aprindeți lumânarea și introduceți 3-

4 bucăți de ceară în lingura de metal. 

3) Topiți complet ceara deasupra lumânării - timp de aproximativ 1,5-2 minute. 

4) Turnați ceara topită în locul ales - de exemplu, pe un plic. Acum lăsați ceara să se așeze 

timp de aproximativ 30 de secunde. 

5) După 30 de secunde, apăsați ștampila în ceară cu o ușoară forță, apăsați timp de 

aproximativ 5 secunde și apoi îndepărtați cu grijă ștampila. 

6) Nu atingeți ștampila de ceară până când nu s-a întărit complet. 

7) Curățați lingura de metal cu un prosop de hârtie după fiecare utilizare - fiți atenți să 

evitați să vă ardeți. 

 


